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Интернет сегодня проник во все сферы деятельности человека, в том числе 

и в образование. 

Невозможно представить и преподавание русского языка как иностранного 

без внедрения в учебный процесс компьютерных и информационных технологий. 

Особенностью современного образовательного процесса является инфор-

мационная насыщенность образовательной среды, что влечет за собой необхо-

димость активного использования потенциала интернет-ресурсов и онлайн-тех-

нологий, применение интерактивных форм занятий [3]. 

По мнению исследователей, применение интернет-ресурсов – эффективный 

способ улучшения качества обучения студентов русскому языку как иностранному, 

образования и развития их речевой культуры, изучения практического понимания 

иностранного языка [8]. 

Современные учащиеся родились и выросли в мире информационных 

технологий. Н. А. Каменева и Л. В. Зенина называют современную молодёжь 
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«цифровое поколение» или «поколение – Y», которое мыслит и действует иначе, 

чем предыдущее поколение. Они больше поверят идеям ролика, увиденного в ин-

тернете, чем постулатам хорошо известной книги. По мнению учёных, информаци-

онные и коммуникационные технологии – эффективные средства, методы и тех-

ники достижения целей обучения в современном мире [25]. 

Цель данной статьи – уточнить значение понятия «информационно-комму-

никационные технологии», рассмотреть различные средства организации обуче-

ния с помощью ИКТ, дать обзор онлайн-ресурсов, применяемых в процессе обу-

чения РКИ, изучить их структуру, достоинства и недостатки. 

Современная цивилизация подарила обучаемым возможность свободного 

доступа к получению информации, но восприятие информации часто носит по-

верхностный характер, а система образования не является основным транслято-

ром знаний и ценностей. В этой связи задача учителя – помочь учащемуся разо-

браться в сложном и динамичном мире. 

Современный преподаватель по языку должен: уметь адаптировать суще-

ствующие ресурсы Интернета; применять ресурсы Интернета для веб-проектов; 

использовать электронные средства для организации межкультурной коммуни-

кации; организовывать самостоятельную работу с учетом уровня языка и интере-

сов учащихся, контролировать усвоение языка с помощью компьютерных тесто-

вых заданий, выполнять тренировочные упражнения, использовать мультиме-

дийные презентации, организовать общение с помощью коммуникационных 

средств [11, с. 135]. 

Новый словарь методических терминов определяет информационно-ком-

муникационные технологии (ИКТ) как совокупность методов, процессов и про-

граммно-технических средств, интегрированных с целью сбора, обработки, хране-

ния, распространения, отображения и использования информации. ИКТ включают 

различные программно-аппаратные средства и устройства, функционирующие 

на базе компьютерной техники, а также современные средства и системы инфор-

мационного обмена [1, с. 90]. 

Педагоги организуют процесс преподавания через Skype, Zoom, Teams, Moo-

dle, Core, Google classroom и др. платформы, создают целые онлайн-курсы, раз-

мещают учебный материал в виде электронных учебников, аудио, видео, графи-

ческих файлов, используют систему гиперссылок; с помощью разнообразных  

тестов контролируют знания и умения обучаемых, ведут учет академических до-

стижений учащихся в сети. ИКТ позволяют работать и учиться из дома, при этом 

не прерывая образовательный процесс [12]. 

На сегодняшний день в распоряжении преподавателей РКИ и других ино-

странных языков образовательные порталы, электронные библиотеки, электронные 

словари, электронные учебники, компьютерные тренажеры, системы мультимедиа, 
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интерактивные доски, приложения для проведения видеоконференций и т. д. 

Каждое из перечисленных средств имеет свои преимущества и недостатки. 

Рассмотрим подробнее некоторые ресурсы, используемые преподавате-

лями РКИ. 

Наиболее крупным веб-ресурсом для преподавателей русского языка яв-

ляется портал. 

Образовательный портал – это информационная система, предназначен-

ная для доступа широкого круга пользователей к информационным ресурсам  

и услугам образовательного характера с помощью информационно-телекомму-

никационной сети. 

Образовательный портал «Открытое образование» – современная образо-

вательная платформа, предлагающая онлайн-курсы по базовым дисциплинам, 

изучаемым в российских университетах. Платформа создана Ассоциацией «Наци-

ональная платформа открытого образования», учрежденной ведущими универ-

ситетами – МГУ им. М. В. Ломоносова, СПбПУ, СПбГУ, НИТУ «МИСиС», НИУ ВШЭ, 

МФТИ, УрФУ и Университет ИТМО. 

На данный момент на площадке «Открытое образование» размещено 

847 курсов по разным направлениям подготовки: Общественное здоровье: науч-

ное обоснование, Ядерная медицина, Культурология, Теоретическая механика 

для инженеров и исследователей, Русский как иностранный и т. д. Все курсы, 

размещенные на Платформе, доступны бесплатно и без формальных требований 

к базовому уровню образования. Для желающих зачесть пройденный онлайн-

курс при освоении образовательной программы бакалавриата или специалитета 

в вузе предусмотрена уникальная для России возможность получения сертифика-

тов. Получение сертификата возможно при условии прохождения контрольных 

мероприятий онлайн-курса с идентификацией личности обучающегося и контро-

лем условий их прохождения [15]. 

Универсариум – межвузовская площадка электронного образования, кото-

рая ориентируется на самые широкие целевые аудитории и реализует несколько 

социальных функций: 

 предоставление возможности получения качественного и доступного об-

разования для всех желающих; 

 повышение привлекательности получения образования; 

 сохранение национальной идентичности российского образовательного 

пространства; 

 обеспечение возможности дополнительного и профессионального обра-

зования для граждан Российской Федерации, проживающих на удаленных и труд-

нодоступных территориях; 

 обеспечение доступности образования для граждан с ограниченными 

возможностями здоровья; 

https://openedu.ru/course/
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 укрепление позиций русского языка как базового языка общения на тер-

ритории Российской Федерации; 

 продвижение русского языка, как одного из ведущих языков общения,  

в зарубежных странах. 

Универсариум – это открытая, бесплатная образовательная платформа,  

на которой размещены курсы ведущих университетов и лучших преподавателей 

России. Курсы, размещенные на платформе, разработаны с использованием со-

временных технологий и методик – видеолекций, автоматизированного контроля 

знаний, интерактивных домашних заданий. Часть курсов ориентирована на кон-

кретных работодателей с возможностью последующего трудоустройства. На этой 

площадке можно найти курсы по различным направлениям. В категории «Фило-

логия» размещены «Экспресс-курс русского языка для иностранцев», «Современ-

ный русский литературный язык» и курс «Сам себе писатель» [17]. 

Портал «Образование на русском» – Государственного института русского 

языка имени А. С. Пушкина, одним из главных ресурсов которого является откры-

тый онлайн-курс «Русский язык как иностранный». 

Миссия портала – обучение русскому языку как иностранному, популяри-

зация и продвижение русского языка и образования на русском языке в мире. 

Портал объединяет платформу дистанционного обучения русскому языку, систему 

дистанционного повышения квалификации преподавателей русского языка, си-

стему массовых онлайн-курсов на русском языке для людей разного возраста, 

изучающих русский язык, и социальной сети для тематического общения пользо-

вателей портала.  

Этот ресурс может быть полезен как учащимся, так и преподавателям РКИ 

и специалистам смежной с филологией профессии. Учащиеся получают возмож-

ность обучиться русскому языку самостоятельно или под руководством автори-

тетного тьютора, пройти тестирование на знание русского языка и получить сер-

тификат, подтверждающий уровень, получить знания по различным тематикам 

на открытых онлайн-курсах на русском языке. Преподавателю русского языка как 

иностранного этот портал даёт возможность повысить квалификацию в области 

профессиональной деятельности, освоив одну или несколько представленных 

на портале программ повышения квалификации, специалисту смежной с филоло-

гией профессии – пройти профессиональную переподготовку и получить право 

осуществлять профессиональную деятельность в сфере преподавания русского 

как иностранного [13]. 

В последнее время можно наблюдать, как быстро развивается преподава-

ние иностранных языков c помощью такой информационно-справочной системы, 

которая носит название «корпус». 

Корпус – это массив текстов, в котором можно искать примеры языковых 

явлений. 
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Лингвистические корпусы имеют следующие свойства: 

– специализированный поиск с очень широкими возможностями, опираю-

щимися на специально созданную разметку каждой словоформы и недоступными 

в естественных корпусах; 

– удобное оформление информации об источнике для каждого найденного 

примера, которую можно сразу же скопировать в статью; 

– удобное оформление информации об объеме текстов, по которым велся 

поиск, что позволяет получать статистические данные; 

– сбалансированность, то есть научно обоснованное соотношение между 

текстами разных типов, что также увеличивает достоверность статистических данных; 

– возможность вести поиск в массиве текстов, сформированных пользова-

телем лично для себя в соответствии с интересующими его периодами, жанрами, 

темами. 

Национальный корпус русского языка, в отличие от многих других специа-

лизированных корпусов, объединяет все перечисленные возможности и по праву 

считается одним из лучших [14]. 

На сайте ruscorpora.ru находится корпус современного русского языка об-

щим объемом более 600 млн слов. Он предназначен для всех, кто интересуется 

самыми разными вопросами, связанными с русским языком. Национальный кор-

пус представляет данный язык на определенном этапе (или этапах) его существо-

вания и во всём многообразии жанров, стилей, территориальных и социальных 

вариантов и т. п. 

Национальный корпус русского языка в настоящее время включает следу-

ющие подкорпуса: основной корпус, синтаксический корпус, газетный корпус, 

параллельные корпуса, в которых можно найти все переводы для определенного 

слова или словосочетания на русский язык или с русского языка, корпус диалект-

ных текстов; корпус поэтических текстов, обучающий корпус русского языка, кор-

пус устной речи [10]. 

В Русском учебном корпусе «RLC Русский учебный корпус», доступном по ад-

ресу web-corpora.net/RLC/, содержатся образцы устной и письменной речи двух 

категорий нестандартных говорящих на русском языке: изучающих русский язык 

как иностранный и так называемых эритажных говорящих [16]. 

Генеральный интернет-корпус русского языка (ГИКРЯ) доступен для поиска 

русских текстов из сети интернет. В корпус входят текстовые материалы из соци-

альных сетей, с крупнейших новостных ресурсов и из литературных журналов [19]. 

«Корпус М. В. Ломоносова» содержит тексты М. В. Ломоносова, средства 

подготовки запросов и визуализации выборок [7]. 

Лингвистический корпус предназначен в первую очередь для обеспечения 

научных исследований лексики и грамматики языка, а также тонких, но непре-

рывных процессов языковых изменений, происходящих в языке на протяжении 

https://ruscorpora.ru/new/search-dialect.html
https://ruscorpora.ru/new/search-dialect.html
https://ruscorpora.ru/new/search-poetic.html
https://ruscorpora.ru/new/search-school.html
https://ruscorpora.ru/new/search-spoken.html
https://ruscorpora.ru/new/search-spoken.html
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сравнительно небольших периодов – от одного до двух столетий. Другая задача 

корпуса – предоставление всевозможных справок, относящихся к указанным  

областям (лексика, грамматика, акцентология, история языка). Современные ком-

пьютерные технологии многократно упрощают и ускоряют процедуры лингвисти-

ческой обработки больших массивов текстов. 

RuSkELL (Sketch Engine for Learning Russian Language) – корпусный онлайн-

инструмент, предназначенный для выявления сочетаемости слов в контексте. 

Корпус составляют тексты Рунета, закачанные из сети и обработанные для поиска 

основных сочетаемостей и хороших примеров. Корпус содержит около 100 млн. 

словоупотреблений [23]. 

Обучение русскому языку как иностранному, можно реализовать через раз-

личные специальные приложения для изучения русского языка, которые легко 

можно скачать на телефон: Learn Russian – Mondly, Учить русский – 15 000 слов, 

Talk2Russia для начинающих изучать РКИ. 

В распоряжении преподавателей РКИ и учащихся имеются бесплатные он-

лайн-учебники с веб-приложениями, которые включают дополнительные учеб-

ные материалы (упражнения, задания, тесты, аудио- и видеоматериалы, презен-

тации), средства контроля, ссылки на дополнительные источники. Рассмотрим 

подробнее некоторые из них. 

Mezhdunami – бесплатный онлайн-учебник, хроника приключений четырех 

американских студентов, которые учатся в России. Сюжет позволяет узнать о че-

тырёх городах, в которых они живут (Санкт Петербург, Ярославль, Иркутск и Ка-

зань), о семьях, в которых они живут, друзьях. Учебник содержит девять обшир-

ных уроков, словарь, аудиоматериалы, грамматические таблицы и схемы [21]. 

Среди наиболее удачных попыток создания электронных учебников по РКИ 

в первую очередь можно выделить учебный комплекс «1С: Репетитор. Русский 

язык». «Учебник», ядро мультимедиа комплекса, содержит теоретический мате-

риал по всем разделам школьной грамматики. Самостоятельное знакомство с тео-

рией обеспечивается возможностью обращения через гипертекстовые отсылки 

к различным видам материалов: к «Словарю лингвистических терминов», «Сло-

варю примеров», «Иллюстрациям», «Анимациям», «Интерактивным таблицам», 

«Исторической справке» и т. д. Кроме блока «Учебник» комплекс также содержит 

блоки «Практикум» (электронный сборник упражнений), различного рода сло-

вари и диагностические тесты по различным разделам грамматики и орфографии. 

Онлайн-учебник «Успех» состоит из 78 уроков и обеспечивает подготовку 

в соответствии с требованиями по русскому языку как иностранному на элемен-

тарном уровне. В элементарном модуле А1 имеются вводно-фонетический мо-

дуль, грамматический материал, а также лексические темы в объеме, который 

необходим для достижения уровня А1. Каждый урок снабжён системой языковых, 

речевых и коммуникативно-ориентированных упражнений, включающих в себя 

https://www.sketchengine.eu/russian-skell-corpus/
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тексты для чтения с заданиями, небольшие диалоги, а также различные грамма-

тические таблицы и словарь. Большинство упражнений направлено на развитие 

навыков говорения, аудирования или письма: читайте, слушайте и повторяйте 

за диктором слова; смотрите на картинку и задавайте вопросы, ответьте на эти 

вопросы; запишите диалог, кто и что говорит. Такие задания проверяют не только 

рецептивные навыки, но и продуктивные [5, с. 123]. 

Среди разработок западных специалистов внимания заслуживает учебник 

русского языка «Голоса» (разработка Университета имени Джорджа Вашингтона). 

В учебный комплекс вместе с бумажными учебниками также входят рабочие тет-

ради и аудиокассеты, компакт-диск. Веб-приложение к учебнику состоит из не-

скольких частей: электронная книга для преподавателя, комплекс грамматических 

упражнений, раздел «Интересные места», в котором происходит концентрация 

на наиболее любопытных темах и вопросах курса [3, с. 33]. 

Использование электронных словарей и электронных версий печатных  

изданий значительно упрощают процесс изучения иностранных языков [25]. 

Анализ перечисленных нами информационных и коммуникационных средств 

обучения РКИ позволяет сделать следующие выводы: 

 Организация обучения с помощью современных технологий даёт воз-

можность наиболее полно реализовать личностно ориентированный принцип 

обучения. 

 Благодаря электронной почте и чатам у преподавателей и учащихся есть 

возможность осуществлять обратную связь в любое удобное им время. 

 Современные информационные технологии позволяют разнообразить 

учебный материал, сделать задания увлекательными и создать таким образом 

условия, стимулирующие учащихся к самообучению [9]. 

 К преимуществам также можно отнести непривязанность к определен-

ному месту. 

 Учащиеся становятся более вовлеченными и заинтересованными в про-

цесс обучения, повышается уровень их мотивации и самоответственности. 

 Обучающийся имеет возможность неоднократного просмотра учебного 

материала, что оказывает положительное воздействие на процесс запоминания 

и увеличивает время контакта с изучаемым языком [2]. 

 Для создания онлайн-курсов, лингвистических корпусов, образователь-

ных сайтов привлекаются лучшие преподаватели. Обучаемые, следовательно, 

получают доступ к качественному контенту [18]. 

 Применение онлайн-технологий позволит увеличить количество студен-

тов и стереть территориальные барьеры [20]. 

 Безусловно, существуют и отрицательные моменты в процессе организа-

ции онлайн-обучения. 
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Одним из самых больших недостатков электронных средств является недо-

статочная коммуникативная практика обучающихся. Основной обучающий упор 

делается на восприятие, на демонстрацию речевого поведения носителей языка 

и на репродукцию. Слабая мотивация к общению на иностранном языке, отсут-

ствие языковой среды всегда часто является проблемой для повышения эффек-

тивности обучения русскому языку как иностранному. А. Ю. Широких среди отри-

цательных моментов называет также высокую вероятность «списывания» и под-

мены результатов своего труда [18, с. 46]. 

Помимо этого, многие Интернет-источники не всегда качественны и несут 

в себе неподтвержденные факты [6]. 

Обобщая факты, полученные в ходе обзора ИКТ в преподавании иностран-

ных языков, можно сделать вывод: желающие преподавать и изучать иностран-

ный язык имеют доступ к различным программно-технических средствам, кото-

рые, несмотря на ряд недостатков, могут служить хорошим дополнением тради-

ционному обучению. 
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